
THERMOMETER + HYGROMETER 
GEBRAUCHSANWEISUNG

Bitte lesen Sie vor Gebrauch des 
Gerätes die Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und bewahren 

Sie diese zur weiteren Nutzung auf.
  Außerhalb der Reichweite von  
  Kindern halten.

Für Schäden, die durch Missachtung 
der Hinweise und unsachgemäße Ver-
wendung entstehen, wird keine Haftung 
übernommen.
Eine ausführliche Konformitätserklärung 
(Art. 52192260) erhalten Sie auf Anfrage 
unter info@westmark.de
Qualitätsmanagement, Westmark 
GmbH, Bielefelder Straße 125, 
57368 Lennestadt – Elspe / Germany
-----------------------------------------------

INSTRUCTIONS FOR USE
Please read the operating instruc-
tions carefully before use and re-
tain them for further reading. 

 Keep out of the reach of 
 children. 

We can accept no liability for damage ari-
sing from non-compliance with the inst-
ructions and improper use.
A detailed declaration of conformity 
(52192260) is available on request from 
info@westmark.de
Quality Management, Westmark GmbH, 
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Germany
-----------------------------------------------

MODE D’EMPLOI
Veuillez lire attentivement le 
mode d’emploi de cet appareil 
avant la première utilisation et 

conservez-le pour pouvoir le consulter par 
la suite.

 À maintenir hors de portée des
 enfants. 

Nous déclinons toute responsabilité 
pour les dommages qui découleraient du 
non-respect des instructions y figurant ou 
d’un usage inapproprié.
Vous obtenez sur demande une déclara-
tion de conformité (52192260) détaillée 
sous info@westmark.de
Gestion de la qualité, Westmark GmbH,
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Allemagne
-----------------------------------------------

GEBRUIKSAANWIJZING
Lees voor gebruik de gebruiksaan-
wijzing zorgvuldig door en be-
waar ze voor verder gebruik. 

 Buiten het bereik van kinderen 
 houden. 

Voor schade veroorzaakt door het niet 
naleven van de instructies en oneigenlijk 
gebruik, wordt geen aansprakelijkheid 
aanvaard.
Een uitgebreide conformiteitverklaring 
(52192260) kunt u aanvragen via 
info@westmark.de
Qualitätsmanagement, Westmark 
GmbH, Bielefelder Straße 125, 57368 
Lennestadt – Elspe / Germany
-----------------------------------------------

INSTRUCCIONES DE USO
Antes de utilizar este producto, 
lea detenidamente las instruccio-
nes de uso y consérvelas para fu-

turas ocasiones.
 Mantener fuera del alcance 
 de los niños. 

Nuestra empresa no asume ninguna res-
ponsabilidad frente a los daños provoca-
dos por el incumplimiento de las indica-
ciones o por un uso inadecuado.
Si lo desean, recibirán una declaración de 
conformidad (52192260) detallada envi-
ando su solicitud a info@westmark.de
Gestión de la calidad, Westmark GmbH, 
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Alemania
-----------------------------------------------

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Antes de utilizar o produto, leia 
atentamente as instruções de uti-
lização e guarde-as para consulta 

futura.
 Manter fora do alcance das 
 crianças.

Não se assume qualquer responsabilida-
de por danos resultantes da inobservância 
das indicações e de um manuseamento 
indevido.
Poderá obter uma declaração de confor-
midade (52192260) detalhada mediante 
pedido em info@westmark.de
Gestão da qualidade, Westmark GmbH, 
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Germany
-----------------------------------------------

°C | °F

Komfortanzeige | comfort display Luftfeuchtigkeits-Messbereich | 
humidity measuring range:
20 – 95%

Temperatur-Messbereich | 
temperature measuring
range:
-9,9°C – 49,9°C |
14,2°F – 121,8°F

Batteriefach | 
battery 
compartment

kurz drücken für niedrigste/
höchste gespeicherte 
Temperaturen – 3 Sekunden 
drücken zum Zurücksetzen | 
press briefly for lowest/highest 
stored temperatures – press for 
3 seconds to reset

Anzeige für Raumkomfortstufe | indicator for room comfort level

Umstellknopf 
°C-°F | change-
over button °C-°F

Aufhängung |
hanging device

Aufsteller für Tisch |
stand for table

Magnet

magnetisch | magnetic Wandaufhängung | wall 
mounting

Aufsteller für Tisch | stand 
for table

DRY 40% OK 70% WET
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Westmark GmbH 
Bielefelder Str. 125 
57368 Lennestadt-
Elspe, Germany

www.westmark.de

Jahre Garantie 
years guarantee5

Raccolta differenziata. Verifica 
le disposizioni del tuo comune.

ISTRUZIONI PER L’USO
Prima dell’utilizzo La preghiamo 
di leggere attentamente le istru-
zioni per l’uso e di conservarle per 

ulteriori consultazioni. 
 Tenere fuori dalla portata 
 dei bambini. 

Non rispondiamo dei danni derivanti 
dall’inosservanza delle istruzioni e da un 
uso improprio.  
Su richiesta è possibile ricevere una 
dichiarazione di conformità (52192260) 
dettagliata all’indirizzo info@westmark.de
Controllo qualità, Westmark GmbH,
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Germania
-----------------------------------------------

INSTRUKCJA UŻYCIA
Przed użyciem urządzenia należy 
dokładnie przeczytać instrukcję 
obsługi i zachować ją do dalszego 

użytkowania.
Przechowywać w miejscu 
 niedostępnym dla dzieci. 

Nie ponosimy odpowiedzialności za 
szkody wynikające z nieprzestrzegania 
instrukcji obsługi i niewłaściwego użyt-
kowania.
Pełną deklarację zgodności (52192260) 
można otrzymac pod adresem
 info@westmark.de
Qualitätsmanagement, Westmark 
GmbH, Bielefelder Straße 125,
57368 Lennestadt – Elspe / Niemcy
-----------------------------------------------

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
Vă rugăm ca înainte de utilizare să 
citiţi cu atenţie instrucţiunile de 
utilizare şi să le păstraţi pentru 

consultarea ulterioară.
 Păstrați într-un loc inaccesibil 
 copiilor. 

Nu ne asumăm răspunderea pentru da-
unele apărute ca urmare a nerespectării 
indicaţiilor şi a unei utilizări necorespun-
zătoare destinaţiei prevăzute.
O declaraţie de conformitate (52192260) 
amănunţită o puteţi obţine la cerere sub 
adresa info@westmark.de
Qualitätsmanagement, (Resortul Ma-
nagement al calității), Westmark GmbH,
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Germany
-----------------------------------------------

NÁVOD K POUŽITÍ
Před použitím si prosím pozorně 
přečtěte návod k použití a uložte 
ho pro případnou pozdější potřebu.

Udržujte mimo dosah dětí. 

Neručíme za poškození vzniklá v důsledku 
nedodržení pokynů a nesprávného užívání 
výrobku.
Podrobné prohlášení o shodě (52192260) 
Vám zašleme na požádání na adrese 
info@westmark.de
Management kvality, Westmark GmbH,
Bielefelder Straße 125, 57368 Lennestadt 
– Elspe / Německo
-----------------------------------------------

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

   Kérjük, figyelmesen olvassa el a    
használati útmutatót a készülék 
használata előtt, és őrizze meg 
ésőbbi használat céljából.

 Gyermekek elől elzárva 
 tartandó. 

Részletes megfelelőségi nyilatkozat 
(52192260) kérésre a következő címen 
szerezhető be info@westmark.de
Qualitätsmanagement, Westmark 
GmbH, Bielefelder Straße 125, 
57368 Lennestadt – Elspe / Germany
-----------------------------------------------

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Πριν από τη χρήση της συσκευής, 
διαβάστε προσεκτικά το εγχειρί-
διο οδηγιών και φυλάξτε το για 
περαιτέρω χρήση.

 Να φυλάσσεται μακριά από
 παιδιά. 

Για ζημιές που προκλήθηκαν από παρά-
βλεψη των οδηγιών και ακατάλληλη χρή-
ση δεν αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη.  
Μία αναλυτική Δήλωση Συμμόρφωσης 
μπορείτε να ζητήσετε στο  
info@westmark.de (52192260)
Qualitätsmanagement (Διαχείριση 
ποιότητας)
Westmark GmbH
Bielefelder Straße 125
57368 Lennestadt – Elspe / Germany
-----------------------------------------------

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Внимательно прочитайте 
инструкцию по эксплуатации 
перед применением этого 
устройства и сохраните ее для 

дальнейшего использования.
Хранить в недоступном для 
детей месте. 

Компания не несет ответственность 
за ущерб, вызванный несоблюдением 
инструкций и неправильным 
использованием.     
С подробным сертификатом соответствия 
можно ознакомиться, направив запрос 
по электронной почте 
info@westmark.de (52192260)
Отдел управления качеством
Westmark GmbH
Bielefelder Straße 125
57368 Lennestadt – Elspe / Germany

Entsorgen
Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet  
sind, dürfen nicht im Hausmüll entsorgt 

werden. Das gilt auch für Batterien. Das Gesetz schreibt 
vor, Altgeräte und Batterien ordnungsgemäß und ge-
trennt voneinander zu entsorgen.
Batterien und Akkus sind bei einer Sammelstelle der  
Gemeinde-/Stadtverwaltung oder im batterievertreiben-
den Fachhandel abzugeben. Altgeräte können beim Fach-
handel oder bei geeigneten Sammelstellen mit Recycling-
system unentgeltlich abgegeben werden.
Informationen hierzu erhalten Sie bei Ihrer  Gemeinde-/
Stadtverwaltung.

Disposal
Appliances marked with this symbol must not be disposed 
of in household waste. This also applies to batteries. 
The law stipulates that old appliances and batteries must 
be disposed of properly and separately from each other. 
Batteries and rechargeable batteries must be disposed of 
at a collection point run by the local authority or at a local 
dealer for batteries.
Old appliances can be returned free of charge to specialist 
retailers or to suitable collection points with a recycling 
system.
Information on this can be obtained from your local 
authority.


